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五言绝句

静夜思
李白 � 唐

床前明月光，疑是地上霜。

举头望明月，低头思故乡。

词语注释

1. 床：井栏或坐卧用的器具。关于“床”的具体所指，历来有不同解释。

2. 疑：好像，以为。

3. 举头：抬起头。

4. 故乡：家乡，这里指诗人思念的故乡。

逐句解释

床前明月光，

明亮的月光照在床前。

疑是地上霜。

诗人恍惚间以为地上铺了一层白霜。

举头望明月，

抬起头，望见天上的明月。

低头思故乡。

低下头来，不由得思念起远方的家乡。

白话译文

明亮的月光洒在眼前，好像地上铺了一层白霜。我抬头望着天上的明月，又低下头，思念起远方的家乡。

创作背景

通常认为此诗作于唐玄宗开元十四年（726）前后，当时李白旅居扬州一带。诗人在静夜中因月色触发思乡之

情；具体写作地点历来存在不同说法。

赏析

全诗语言浅明自然，意境清新明朗。前两句从月光写起，以“霜”的联想表现夜色的清冷；后两句用“举头

”和“低头”两个动作，把望月与思乡紧密相连。短短二十字由景入情，含蓄而真挚，成为广为传诵的思乡

名篇。


